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Tôi tên tên Vy, ƘԇPhan. TôiŚԀƴǘ ±֑ƛԄǘNam, ƘƛԄƴŚŀƴƎsinhǎԉƴƎvà

làmǾƛԄŎǘӱƛ7ŁƛLoan. Tháng9 ƴŇƳ2025 Ǿ֑ŀqua, tôi Ǌӳǘvinh Ř k֔hi

ŚԜԓŎthamŘ 7֔ӱƛƘԍƛDi dân và Tândi dânǘӱƛ7ŁƛLoan, Ƴԍǘǎ ƪ֔ƛԄƴ

mangƴƘƛԁǳý ƴƎƘƟŀŚԉƛǾԏƛƴƘ֓ƴƎƴƎԜԐƛŚŀƴƎǎԉƴƎxa quêƘԜԎƴƎƴƘԜ

tôi . 7ӱƛƘԍƛŚńŘƛԃƴra trong ōӴǳkhí thân tình, ӳƳáp vàŚӴȅǎ ǎ֔Ӿchia. 

CácǘƛԀǘƳԚŎǾŇƴƴƎƘԄŚԜԓŎtrình ŘƛԃƴǊӳǘŚŀŘӱƴƎ, mangŚӷƳnét ǾŇƴ

hóaǘǊǳȅԁƴǘƘԉƴƎŎԛŀƴƘƛԁǳǉǳԉŎgia, giúp tôi ŎӲƳƴƘӷƴrõ ǎ p֔hong

phú vàǾӾŚӽǇŎԛŀŎԍƴƎŚԊƴƎdi dân. 7ӼŎōƛԄǘ, Thánhƭԃ¢ӱӠƴlà ƪƘƻӲƴƘ

ƪƘӸŎthiêng liêng vàƭӸƴƎŚԇƴƎƴƘӳǘ, khi ƳԇƛƴƎԜԐƛcùngƘƛԄǇthông và

dânglên ThiênChúaƭԐƛŎӲƳǘӱvìƴƘ֓ƴƎԎƴlành trong ŎǳԍŎǎԉƴƎƴԎƛ

Śӳǘkhách. 7ӱƛƘԍƛŚԂƭӱƛtrong tôi ƴƛԁƳƘӱƴƘphúc, và lòngōƛԀǘԎƴsâu

ǎӸŎkhi ŚԜԓŎthamŘ 1֔ ǎ ƪ֔ƛԄƴƭԏƴǘǳȅԄǘǾԐƛƴƘԜǾӷȅ.
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/ӲƳǘӱIԊƴƎÂnŎԛŀChúa

Tôi là côngnhân laoŚԍƴƎdi dânǾƛԄǘnam. TôiŚńԑ 7ŁƛLoan làmǾƛԄŎŚԜԓŎ11 ƴŇƳ. Trongquãng

ǘƘԐƛgian tôi ŚԜԓŎsinhƘƻӱǘǘӱƛŎԍƴƎŚƻŁƴ/¢¢7±b 7ŁƻViên. Và trong ǘƘԐƛgian sinhƘƻӱǘtôi mong

ԜԏŎvà hy ǾԇƴƎcóŚԜԓŎngày7ӱƛIԍƛŎԛŀƴƘ֓ƴƎƴƎԜԐƛDi Dân. MongԜԏŎŚƽŚńthànhƘƛԄƴǘƘ֔Ŏ

vào ngày21 tháng 9 ƴŇƳ2025.

Ngày7ӱƛIԍƛDi DânŚńqua ƴƘԜƴƎŚńŚԂƭӱƛcho tôi ƴƘƛԁǳӳƴǘԜԓƴƎŚƻƴƎŚӴȅtrong tâm ǘƘԝŎŎԛŀ

tôi . Ngày7ӱƛIԍƛŚԉƛǾԏƛtôi là ǎ ƪ֔ƛԄƴthiêng liêngŚƻƴƎŚӴȅtình huynhŚԄ, tri ân và hy ǾԇƴƎ. 

7ӱƛIԍƛŚńxóa nhòa ranhƎƛԏƛƪԀǘƴԉƛƴƘ֓ƴƎƴƎԜԐƛcon xaȄԝ, ǘӱƻra ƳԍǘkhônggianӳƳáp, ƴԎƛtôi

vàƳԇƛƴƎԜԐƛŎӲƳǘƘӳȅŚԜԓŎyêuǘƘԜԎƴƎ, trân ǘǊԇƴƎvà khôngcòn côŚԎƴ.

7ӱƛƘԍƛŎǷƴƎlà ŎԎƘԍƛŚԂƴƎԜԐƛdi dân chúngtôi ǘƘӸǇsángƴƎԇƴƭ֒ŀƳԀƴChúayêuƴƎԜԐƛ, tìm ƭӱƛǎ֔

bình an trong tâm ƘԊƴsauƴƘ֓ƴƎlo toan, ǾӳǘǾӲŎԛŀŎǳԍŎǎԉƴƎƳԜǳsinh. TôiƴƘӷƴŚԜԓŎǎ Ƙ֔ԌǘǊԓ

vàŚԜԓŎƪƘǳȅԀƴkhíchǎԉƴƎǘԉǘ, ǘԈŀsángǾӾŚӽǇŚӱƻŚԝŎvàǾŇƴhoáƴԎƛŚӳǘƴԜԏŎ7ŁƛLoan này.
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Tôi tên tên Vy, ƘԇPhan. TôiŚԀƴǘ ±֑ƛԄǘNam, ƘƛԄƴŚŀƴƎsinhǎԉƴƎvà làmǾƛԄŎǘӱƛ7ŁƛLoan. 

Tháng9 ƴŇƳ2025 Ǿ֑ŀqua, tôi Ǌӳǘvinh Ř k֔hi ŚԜԓŎthamŘ 7֔ӱƛƘԍƛDi dân và Tândi dân

ǘӱƛ7ŁƛLoan, Ƴԍǘǎ ƪ֔ƛԄƴmangƴƘƛԁǳý ƴƎƘƟŀŚԉƛǾԏƛƴƘ֓ƴƎƴƎԜԐƛŚŀƴƎǎԉƴƎxa quê

ƘԜԎƴƎƴƘԜtôi . 7ӱƛƘԍƛŚńŘƛԃƴra trong ōӴǳkhí thân tình, ӳƳáp vàŚӴȅǎ ǎ֔Ӿchia. 

CácǘƛԀǘƳԚŎǾŇƴƴƎƘԄŚԜԓŎtrình ŘƛԃƴǊӳǘŚŀŘӱƴƎ, mangŚӷƳnét ǾŇƴhóaǘǊǳȅԁƴǘƘԉƴƎ

ŎԛŀƴƘƛԁǳǉǳԉŎgia, giúp tôi ŎӲƳƴƘӷƴrõ ǎ p֔hongphú vàǾӾŚӽǇŎԛŀŎԍƴƎŚԊƴƎdi dân. 

7ӼŎōƛԄǘ, Thánhƭԃ¢ӱӠƴlà ƪƘƻӲƴƘƪƘӸŎthiêng liêng vàƭӸƴƎŚԇƴƎƴƘӳǘ, khi ƳԇƛƴƎԜԐƛ

cùngƘƛԄǇthông và dânglên ThiênChúaƭԐƛŎӲƳǘӱvì ƴƘ֓ƴƎԎƴlành trong ŎǳԍŎǎԉƴƎƴԎƛ

Śӳǘkhách. 7ӱƛƘԍƛŚԂƭӱƛtrong tôi ƴƛԁƳƘӱƴƘphúc, và lòngōƛԀǘԎƴsâuǎӸŎkhi ŚԜԓŎtham

Ř 1֔ ǎ ƪ֔ƛԄƴƭԏƴǘǳȅԄǘǾԐƛƴƘԜǾӷȅ.
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Tôi tên tên Vy, ƘԇPhan. TôiŚԀƴǘ ±֑ƛԄǘNam, ƘƛԄƴŚŀƴƎsinhǎԉƴƎvà làmǾƛԄŎǘӱƛ

7ŁƛLoan. Tháng9 ƴŇƳ2025 Ǿ֑ŀqua, tôi Ǌӳǘvinh Ř k֔hi ŚԜԓŎthamŘ 7֔ӱƛƘԍƛ

Di dân và Tândi dânǘӱƛ7ŁƛLoan, Ƴԍǘǎ ƪ֔ƛԄƴmangƴƘƛԁǳý ƴƎƘƟŀŚԉƛǾԏƛƴƘ֓ƴƎ

ƴƎԜԐƛŚŀƴƎǎԉƴƎxa quêƘԜԎƴƎƴƘԜtôi . 7ӱƛƘԍƛŚńŘƛԃƴra trong ōӴǳkhí thân

tình, ӳƳáp vàŚӴȅǎ ǎ֔Ӿchia. CácǘƛԀǘƳԚŎǾŇƴƴƎƘԄŚԜԓŎtrình ŘƛԃƴǊӳǘŚŀ

ŘӱƴƎ, mangŚӷƳnét ǾŇƴhóaǘǊǳȅԁƴǘƘԉƴƎŎԛŀƴƘƛԁǳǉǳԉŎgia, giúp tôi ŎӲƳ

ƴƘӷƴrõ ǎ p֔hongphú vàǾӾŚӽǇŎԛŀŎԍƴƎŚԊƴƎdi dân. 7ӼŎōƛԄǘ, Thánhƭԃ¢ӱӠƴ

là ƪƘƻӲƴƘƪƘӸŎthiêng liêng vàƭӸƴƎŚԇƴƎƴƘӳǘ, khi ƳԇƛƴƎԜԐƛcùngƘƛԄǇthông và

dânglên ThiênChúaƭԐƛŎӲƳǘӱvìƴƘ֓ƴƎԎƴlành trong ŎǳԍŎǎԉƴƎƴԎƛŚӳǘkhách. 

7ӱƛƘԍƛŚԂƭӱƛtrong tôi ƴƛԁƳƘӱƴƘphúc, và lòngōƛԀǘԎƴsâuǎӸŎkhi ŚԜԓŎtham

Ř 1֔ ǎ ƪ֔ƛԄƴƭԏƴǘǳȅԄǘǾԐƛƴƘԜǾӷȅ.

B Y :  L Â M  T H Á I  H À
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¢ǊԜԏŎngàyŘƛԃƴra 7ӱƛƘԍƛDi dân và Tândi dân, có vài ƴƎԜԐƛōӱƴŎǷŚńǊԐƛ7Łƛ

Loan ƘԈƛtôi ŎӲƳǘƘӳȅǘƘԀnàoǾԁƪȆŚӱƛƘԍƛnày. Khiӳȅ, tôi khôngƴƎӴƴƴƎӱƛǘǊӲ

ƭԐƛǊӹƴƎ: ά¢ƘӳȅbìnhǘƘԜԐƴƎέ - khôngháoƘԝŎ, khôngmongŎƘԐŚƛԁǳgìŎӲ.

bƘԜƴƎngaytrong chínhngàyŚӱƛƘԍƛŘƛԃƴra, vàŎӲƴƘƛԁǳngàysaukhi ŚӱƛƘԍƛ

Śńkhépƭӱƛ, tôi ōǳԍŎǇƘӲƛŚƝƴƘchínhǾԏƛchínhmìnhǊӹƴƎƳԇƛǘƘԝŚńkhácxa

ƴƘ֓ƴƎgì tôi ǘ֑ƴƎƴƎƘƟ. Tôi yêuƴƘ֓ƴƎƭԐƛca ǘƛԀƴƎhát vanglên ōӹƴƎƴƘƛԁǳ

ngônƴƎk֓hácnhau, ƴƘ֓ƴƎŚƛԄǳǾǷŚӼŎǎӸŎ, ƴƘ֓ƴƎcâuŎƘǳȅԄƴŚԜԓŎǎӾchia, 

ƴƘ֓ƴƎƪƘƻӲƴƘƪƘӸŎƭӸƴƎŚԇƴƎvà linh thiêngŚԀƴƭӱǘƘԜԐƴƎΧ ¢ӳǘŎӲƪƘƛԀƴtôi

ǇƘӲƛǘƘԉǘlênǊӹƴƎtôi ǘƘӷǘǎ ά֔ƭǳέ֕ ƪȆŚӱƛƘԍƛnàyƳӳǘǊԊƛ.

/ƘԅƳԍǘngàyŚӱƛƘԍƛƴƎӸƴƴƎԛƛthôi, ƴƘԜƴƎƭӱƛŚԛŚԂǘƛԀǇthêm cho tôi ŚԍƴƎ

ƭ֔Ŏ, ǎ b֔ình an, và trên ƘԀǘlà ƴƛԁƳhyǾԇƴƎ- món quà mà ChúaŚńtrao ban 

cho tôi ƳԍǘcáchǘƘӷǘŘƛԄǳƪȆ.
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SebagaipemudaKatolikyang terlibat dalamkegiatanPertemuanMigran dan

ImigranDay 2025 di Taiwan, sayamerasasangatbersyukurdan terharu. Kegiatan

ini memberikankesempatanyang berhargabagikami untuk berjumpadengan

teman-teman seimandari berbagainegara, berbagicerita, budaya, dan iman dalam

suasanapenuhpersaudaraan. Sayamerasakansukacitakarenadi tanahperantauan, 

kami tetap dapat merasakankehadiranGerejayang merangkuldanmenyatukan.

Sayajugamerasabanggadansalut kepadaseluruhpanitia danpesertayang telah

berpartisipasidenganpenuhsemangatdanpelayanan. BerkatkasihkaruniaAllah, 

kegiatanini dapatberjalandenganbaik danmenjadipengalamaniman yang 

menguatkanbagikami semua.Sebagaisaran, semogakualitasdansemangat

kebersamaandalamkegiatanyang sudahsangatbaik ini dapat dipertahankandan

terus ditingkatkandi tahun-tahun mendatang

ï



ï

As a Catholic young person involved in the Migrants and Immigrants Gathering 2025 in 

Taiwan, I feel deeply grateful and moved. This event provided a valuable opportunity 

for us to meet fellow believers from various countries, share stories, cultures, and faith 

in an atmosphere filled with fraternity. I experienced great joy because, even in a 

foreign land, we were still able to feel the presence of the Church that embraces and 

unites us.

I also feel proud of and deeply appreciate all the committee members and participants 

who took part with great enthusiasm and a spirit of service. By the grace of God, this 

event was able to run smoothly and became a faith-strengthening experience for all of 

us.

I sincerely hope that the beautiful quality and spirit of togetherness we shared in this 

gathering will remain alive in the years ahead. It touched me profoundly to see how 

united and supportive we were, and I believe that if we continue to nurture this spirit, 

it will bring even greater joy and strength to all of us.



Mengikuti kegiatanMigrants and Immigrants Gathering 2025 di Taiwan merupakanpengalamanyang 

memperkayaperjalananiman sayasebagaiseorangpemudaKatolik. Dalamperjumpaanini, saya

belajar bahwa menjadi seorangmigran bukan hanyatentang bekerjadan bertahan hidup di negeri

orang, tetapi juga tentang bagaimanatetap setia pada iman dan nilai-nilai Kristianidi tengah

berbagaitantangan.

Kegiatanini membukamata sayaakanpentingnyakebersamaandan solidaritasantar sesamamigran

dan imigran. Melalui perjumpaan, doa, dan berbagipengalamanhidup, sayamerasakanbahwa kami 

tidak berjalan sendiri. Gerejahadir sebagaisahabatyang mendengarkan, menguatkan, dan memberi

harapan, terutama bagi merekayang mungkin sedangmengalamikesulitandan kerinduanakan

keluargadi tanah air.

Sayamerasasangatbersyukuratasketerlibatan semuapihak yang telah melayanidengantulus, 

mulai dari panitia hinggapara peserta. Semangatpelayanandan kebersamaanyang terbangun

selamakegiatanini menjadi kesaksianiman yang nyata dan menginspirasi. SemogakegiatanMigrant 

and Immigrant Day ini terus menjadi saranapembinaaniman dan penguatanpersaudaraan, serta

mendorongkami, para migran, untuk tetap menjadi terang dan garamdi mana pun kami berada.



Participating in the Migrants and Immigrants Gathering 2025 in Taiwan was an experience 

that enriched my journey of faith as a Catholic young person. Through this gathering,

I learned that being a migrant is not only about working and surviving in a foreign country, 

but also about remaining faithful to our Christian values amid various challenges.

This event opened my eyes to the importance of togetherness and solidarity among fellow 

migrants and immigrants. Through encounters, prayer, and the sharing of life experiences, 

I felt that we are not walking alone. The Church was present as a companion who listens, 

strengthens, and gives hope, especially to those who may be facing difficulties and longing 

for their families back home.

I am deeply grateful for the involvement of everyone who served wholeheartedly, from the 

organizing committee to all participants. The spirit of service and unity fostered throughout 

this event became a living testimony of faith and a source of inspiration. May this Migrants 

and Immigrants Gathering continue to be a means of faith formation and strengthening of 

fraternity, and may it encourage us, as migrants, to remain salt and light wherever we are.





Grateful. Blessed. Hopeful.

Being part of the first - ever Migrants and Immigrants Gathering in Taiwan was truly gratifying. 

It highlighted the unity among Filipino, Indonesian, Vietnamese, and Thai migrants and 

immigrants in Taiwan. Our faith brought us together. I am grateful to have been chosen as one 

of the masters of ceremony for the event. My heart was overjoyed to be part of such a special 

gathering that brought together thousands of migrants from across Taiwan. What once felt 

like just a dream became a reality through this event.

Aside from the showcase of talents, the celebration of the Holy Eucharist stood out the most. 

It was the highlight of the event. I witnessed how God works through the faith we share as one 

family. Everyone was blessed, and we truly felt the presence of God. I realized that the Church 

of God remains strong and alive.

With this, I am hopeful that this activity will continue in the future. It is a meaningful 

opportunity for the world to see how migrants and immigrants unite �5not only in striving for 

stability in life on earth, but also in faith. Let us continue to pray that events like this will 

prosper. What began as a dream is now a promise �5for unity, for faith, and for the future.


